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BQ NGOAI GIAO CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Tw do - Hanh phic

S6: 36 /2023/TB-LPQT
Ha Néi, ngay 28 thang 11 nam 2023

THONG BAO

A . A .A r -‘ ‘ r .
Ve viéc dieu woe quoc te ¢6 hiéu luce

Thue hién quy dinh tai Piéu 56 cta Luit Diéu udc qudc té nim 2016, Bo
Ngoai giao tran trong thong bao:

Ban ghi nhé gitta Chinh phu nwée Cdng hoa xd héi chu nghia Viét Nam
va Chinh phi Bru-ndy Da-riit-xa-lam lién quan Diéu 18.53 (Cdc bién phdp lién
quan tdi viéc lwu hanh mét sé duwoc phdm nhdt dinh) cia Chuong 18 (S¢ hiru tri
tué) ciia Hiép dinh Déi tdc Toan dién va Tién bé xuyén Thai Binh Duong, ky
ngay 08 thang 3 ndm 2018 tai San-ti-a-g6 do Chi-Ié, c6 hiéu lyc tir ngdy 12
thang 7 nam 2023.

B6 Ngoai giao trdn trong gui ban sao Ban ghi nhd theo quy dinh tai
Piéu 59 cua Luat néu trén./.

TL. BO TRUONG
KT. VU TRUONG

VU LUAT PHAP VA PIEU UGC QUOC TE
PHO VU TRUONG

Nguyén Lwong Ngoc
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Tel. :(673)2261177. 2261293
Fax :(673) 2261100, 2262904

Your Reference:

QOur Reference:

8 March 2018

His Excellency

Mr. Tran Tuan Anh

Minister of Industry and Trade
Socialist Republic of Viet Nam

Dear Minister,

| have the honour to acknowledge receipt of your letter of this date, which reads as

follows:

“I have the honour to confirm the following understanding reached by
the Government of the Socialist Republic of Viet Nam (“Viet Nam”) and
the Government of Brunei Darussalam (‘Brunei Darussalam”) with
regard to Article 18.53 (Measures Relating to the Marketing of Certain
Pharmaceutical Products) of Chapter 18 (Intellectual Property) of the
Comprehensive and Progressive Agreement for Trans-Pacific
Partnership (the “Agreement’) signed on this day:

Viet Nam and Brunei Darussalam recognise that nothing in Article
18.53 (Measures Relating to the Marketing of Certain Pharmaceutical
Products) of Chapter 18 (Intellectual Property) of the Agreement shall
limit a Party from establishing conditions, limitations or exceptions
when implementing the obligations set forth under that Article, provided
that the Party continues to give effect to that Article.

I have the further honour to propose that this letter and your letter of
confirmation in reply will constitute an understanding between our two
Governments, which will come into effect on the date of entry into force
of the Agreement as between Viet Nam and Brunei Darussalam.”

&

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS AND TRADE
BRUNEI DARUSSALAM
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| have the further honour to confirm that the above reflects the understanding reached
between the Government of Brunei Darussalam and the Government of the Socialist
Republic of Viet Nam during the course of negotiations on the Comprehensive and
Progressive Agreement for Trans-Pacific Partnership (the “"Agreement”), and that your
letter and this letter of confirmation in reply will constitute an understanding between
our two Governments, which will come into effect on the date of entry into force of the
Agreement as between Brunei Darussalam and the Socialist Republic of Viet Nam.

Yours sincerely,

DATO ERYWAN PEHIN YUSOF
Second Minister of Foreign Affairs and Trade
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8 March 2018

The Honourable

Dato Erywan Pehin Yusof

Second Minister of Foreign Affairs and Trade
Brunei Darussalam

Dear Minister,

I have the honour to confirm the following understanding reached by the Government of
the Socialist Republic of Viet Nam (“Viet Nam”) and the Government of Brunei
Darussalam (“Brunei Darussalam™) with regard to Article 18.53 (Measures Relating to the
Marketing of Certain Pharmaceutical Products) of Chapter 18 (Intellectual Property) of the
Comprehensive and Progressive Agreement for Trans-Pacific Partnership (the
“Agreement”) signed on this day:

Viet Nam and Brunei Darussalam recognise that nothing in Article 18.53 (Measures
Relating to the Marketing of Certain Pharmaceutical Products) of Chapter 18 (Intellectual
Property) of the Agreement shall limit a Party from establishing conditions, limitations or
exceptions when implementing the obligations set forth under that Article, provided that
the Party continues to give effect to that Article.

I have the further honour to propose that this letter and your letter of confirmation in reply
will constitute an understanding between our two Governments, which will come into effect

on the date of entry into force of the Agreement as between Viet Nam and Brunei
Darussalam.

Yours sincerely,

—

Tran Tuan Anh
Minister of Industry and Trade
Socialist Republic of Viet Nam




